II-1  HOW DO I SPELL EACH SOUND?  

a

a  FRONTAL
Sable

sand
Avale
tata 
Timbale

mug
A

has
Là

there
EXCEPTION: femme

woman

a POSTERIOR
âme
mâle
grâce
infâme
Pas

Foot step
Gaz

gas

Posterior “a” is rare compared to frontal “a”.   Not all posterior “a” are written â like pas, gaz.

e

e FRONTAL (SHORT)
Dessous

under
me
Cheveux

hair
Cela

this
Revoir

To see again

Notes:  1) Final “e” is silent:  chante, soie, roue;  2) The 3rd person plural verb ending “ent” is also silent:  avalent, chantent, dansent, parlent (see leçon II-8) .

eu FRONTAL longer than e
Deux

two
Feu

fire
veut
Jeux

games
heureux

eu POSTERIOR longer than eu
seul
peur
neuf
œil
cœur

eu=before f, l, r, and before syllables containing silent “e” as in neuve, heure, fleuve.

o

o FRONTAL, CLOSED
do
beau
faux

false
mot

word
le nôtre
dos

o POSTERIOR longer than o
Paul
or
aube

sunrise
sauf
robe
notre

oi = wa
moi
Roi

king
soie

silk
Loyal

loyal
Boîte

box

EXCEPTIONS
poêle (stove)
moelle (marrow)

APPLICATION II-1 a-e-o

a/a
1. Ma famille arrive mardi.

My familly arrives Tuesday,

2. Voilà la valise de ma femme

Here is my wife’s suitcase..

3. L’Alaska est près du Canada.

Alaska is near Canada.

4. Ce mâle est infâme et sans âme.

This male’s soul is infamous.

5. A grands pas il vient vérifier le gaz.

Taking large steps he comes to verify the gas (meter).

e/eu/eu
1. Ma fille majeure est heureuse seule.

My daughter is happy alone.

2. Monsieur a de beaux yeux bleus.

The boss has beautiful blue eyes.

3. Il meurt de peur et pleure à toute heure.  

He is dying from fear and cries any time.

4. Le jeune de Lisieux a bon cœur mais il a peur du feu.

The young man from Lisieux is kind hearted but is scared of the fire.

5. Ce neveu a l’œil d’un artiste.

This nephew has the eye of an artist.

6. Il pleut, ils pleurent et je pleure.

It’s raining, they cry and I cry.

o/o
1. Ce chapeau est un beau cadeau.

This hat is a beautiful gift.

2. Il faut  sauver le pauvre Toto.

It is necessary to save poor Toto.

3. Mon oncle et le vôtre vont à Rome.

My uncle and yours are going to Rome.

4. Donne-lui une tone de pommes.

Give him a ton of apples.

5. Sonne pour la bonne!

Ring for the maid!

6. La Norvège est au Nord de l’Europe.

Norway is to the north of Europe.

7. Il y a une douceur automnale…Bien sûr, c’est l’automne!

There is an autum sweetness…Of course, it is autum!
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